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I Peter 4:1-6
Literal Translation

1 9 Therefore, Christ having suffered on behalf
of us in the flesh, you also arm yourselves with
the same insight, because the one who has
suffered in zhe flesh has ceased from sin,

2 for him to no longer live the remaining time in
the flesh for the lusts of men, but for the will of
God.

3 For the time of life which has passed is
sufficient for us to have worked out the will of
the Gentiles, having gone in unrestrained
immorality, lusts, habitual drunkennesses,
partying, drinkings, and illegal idolatries;

4 § in which they are surprised, you not
running with them into the same excess of ruin,
while blaspheming you;

5 who will give account to the One having a
readiness to judge the living and the dead.

6 For for this also the gospel was evangelized to
the dead, in order that on the they might be
judged on the one hand according to men in the
flesh, but on the other hand they might live
according to God in the spirit.
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I Peter 4:1-6

D

2)

3)

4)

Greek / English Interlinear
XpLoTod  olv TadovTos [UTép MPAVY] oapki, kal UVpeEls
Christ therefore having suffered [on behalfof us ] flesh, also you

™Y aivTiv é€vvoray OmAicacOe: oTL 0 maboy  €év
the  same mind arm yourselves; because the one who has suffered in

oapki, TémavTaL dapaptias:
flesh, has ceased from  sin;

€ls TO pWNkéETL avlpemev €mbupiats, dAa OeknqpaTi Oe€ov TOV
for the nolonger of men for desires, but for will  of God the

émilotTov €v oapkli PLdocar xpovov.
remaining in  flesh  tolive time.

apkeTOoS yap [Muiv] 6 mwapeAn\vbos xpovos Tov (TO) Pliov
sufficient for [forus] the having passed time the (the) life

(BovAnpa) [TO0 O€éAnpal TOV €OvAY  KkaTepydoacHar, (kaTeLpydodar)

(intention)  [the  will] the of nations to have worked out, (to be worked out)
TETOPEVREVOVS €V acelyelats, embupiars, oivodvylats,
having gone in unrestrained immorality, lusts, habitual drunkenness

KQLOLS, TOTOLS Kal dfepiTols eiSwlolaTpelats.

partying, drinkings and  unlawful idolatries.
v @ EevidovTaL, N OUVTPEXOVTWY UUGY €ls THY abTHV
in which they think strange, not running you into the same

TS  doeTlas dvaxvow, PBAaconpolvTeS*
the of unsalvageable excess,  while blaspheming;
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I Peter 4:1-6

5)

6)

Greek / English Interlinear (continued)

\

ol damodwoovoL(v) Aoyov  T@ €Tolpws €éxovtt kpivar (@vTas
who  will give account the One readiness to having tojudge living

kal vekpouvs.
and dead.

€ls TolTO fYap kKkal vekpols eUNYyyeAiodn, iva
for this for also dead  was evangelized, in order that

KpLOGOL PEV KaTa avbpeTTovs capki,
they might be judged on the one hand according to men flesh,
{dor de kata Oeov Tmvelpartt.

they might live on the other hand according to God spirit.
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I Peter 4:1-6
Diagram

1) XpLoTov
Christ

ovv
therefore

madovTos
having suffered
R |

[brep  nHuov]
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oapki,
flesh,
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also

VMELS]
you
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the

avTny
same
v
évvoLay
insight
v
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oTL
because

e

0
the one who
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Tadov
has suffered

€v oapki,
in flesh,
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I Peter 4:1-6
Diagram (conti?ued)

1) cont. TETAVTAL
has ceased from

apapTias:
sin;

2) €LS

KNKETL
no longer
A

avopaTLY
of men
?
€mbupiats,
for desires,
v
a\\a
but
v
fednpaTe
for will
v
Oeov
of God

TOV
the

9 7
€TLAOLTTOV
remaining

€v oapkl
in flesh
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I Peter 4:1-6
Diagram (continued)

3) apKeTOS
sufficient
yap
for
[fMuiv]
[for us]
0
the
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time
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v
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v
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'
€Ovov
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I Peter 4:1-6

3) cont.

4)

Diagram (continued)

TETOPEVILEVOVS
having gone
v

m

v

€V ———» daocelyeiais,
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habitual drunkenness,

L, KQLOLS,
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‘ moTOLS
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y
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v
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idolatries.
v @
in which
EevidovTar,
they think strange,
5 Th
' not
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i v A
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I Peter 4:1-6
Diagram (continued)
4) cont. i €ils
! into
| iy
E the
i avTY
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I Peter 4:1-6
Diagram (continued)

5) cont.
6)
Yap
for
Kai
also
evnyye

Kplvat
to juiige

{ovTas
living
l A
Kat
and

'

VEKPOUS.

dead.

€is TolTO
for this

r

VEKPOLS
to dead
*

Aloon,

was evangelized,

|

iva
in order that

KpLOQOL

they might be judged

pev

on the one hand

v

v

oapki,
flesh,
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according to
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I Peter 4:1-6
Diagram (continued)

6) cont. {ooL
they might live
v ?
de

on the other hand

\ \
kaTa Oeov
according to God

, v
TVEVLATL.
spirit.
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